
B2.28.2 Nuancer un jugement (beaucoup, un peu) 
Nuanciert ein Urteil (très, un peu)

 Beschreiben Sie eine Person präzise mithilfe von très, un peu, trop, assez
sowie positiven oder negativen Bewertungen.

1. Pour renforcer, on utilise "très, vraiment, extrêmement" + adjectif.
2. Pour adoucir, on utilise "un peu, plutôt, assez" + adjectif.
3. Pour critiquer :** "trop, pas assez, manque de" + qualité.

Formule (Formel) Exemple (Beispiel)

Très / vraiment + adjectif Le traiteur est très professionnel. (Der Caterer ist sehr professionell.)

Extrêmement / incroyablement +
adjectif

Elle est incroyablement dynamique. (Sie ist unglaublich dynamisch.)

Un peu / plutôt + adjectif Il est un peu timide. (Er ist ein bisschen schüchtern.)

Assez / relativement + adjectif
La fournisseuse est assez disponible. (Die Anbieterin ist ziemlich
verfügbar.)

Trop + adjectif Le fournisseur est trop lent. (Der Anbieter ist zu langsam.)

Manquer de + nom Il manque de confiance en soi. (Ihm fehlt Selbstvertrauen.)

Etre + adjectif Elle est débrouillarde. (Sie ist einfallsreich.)

Avoir + nom Elle a beaucoup d'ambition. (Sie hat viel Ehrgeiz.)

Je trouve + personne + adjectif Je la trouve ambitieuse. (Ich finde sie ehrgeizig.)

À mon avis / je dirais que...
À mon avis, il est plutôt réservé. (Meiner Meinung nach ist er eher
zurückhaltend.)

1. Übersetze und wähle die richtige Antwort 

1. À mon avis, le traiteur est ________________ disponible, mais il faut confirmer les horaires par écrit.  
(Meiner Meinung nach ist der Caterer eher verfügbar, aber man muss die Zeiten schriftlich bestätigen.)  

a.   plutôt à  b.   plutôt de  c.   plutôT  d.   plutôt

2. La décoration est ________________ réussie, mais la coordination avec le DJ a été un peu compliquée.  
(Die Dekoration ist wirklich gelungen, aber die Koordination mit dem DJ war ein wenig kompliziert.)  

a.   vraie  b.   beaucoup  c.   très de  d.   vraiment

3. Pour être franc, le devis était ________________ vague, donc j’ai demandé un cahier des charges plus
détaillé.   (Um ehrlich zu sein, war das Angebot zu vage, deshalb habe ich ein detaillierteres Lastenheft
angefordert.)  

a.   un peu  b.   assez  c.   trop  d.   très

4. La fournisseuse ________________ réactivité depuis le changement de planning, et cela met la
réception en risque.   (Der Lieferantin fehlt seit der Planänderung die Reaktionsfähigkeit, und das bringt
den Empfang in Gefahr.)  

a.   manque de  b.   manque  c.   manque des  d.   manque à

1. plutôt 2. vraiment 3. trop 4. manque de
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2. Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (Très) Le traiteur est professionnel.
____________________________________________________________________________________________________
(Der Caterer ist sehr professionell.)

2. (Incroyablement) Elle est dynamique.
____________________________________________________________________________________________________
(Sie ist unglaublich dynamisch.)

3. (Un peu) Il est timide.
____________________________________________________________________________________________________
(Er ist ein wenig schüchtern.)

4. (Assez) La fournisseuse est disponible.
____________________________________________________________________________________________________
(Die Lieferantin ist ziemlich verfügbar.)

1. Le traiteur est très professionnel. 2. Elle est incroyablement dynamique. 3. Il est un peu timide. 4. La fournisseuse est assez
disponible.

 

3. Korrigiere den Fehler 
1. Le DJ est trop un peu bruyant.

_____________________________________________________________________________
Der DJ ist ein bisschen zu laut.

2. Je trouve la photographe professionnelle assez.
_____________________________________________________________________________
Ich finde die Fotografin ziemlich professionell.

1. Le DJ est un peu trop bruyant. 2. Je trouve la photographe assez professionnelle.
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